PREMIERS SOINS ET RÉANIMATION CARDIO-RESPIRATOIRE 
BUT

1. Le programme de premiers soins et de réanimation cardio-respiratoire (RCR) a pour but de fournir à tous les employés, les clients et les entrepreneurs les traitements ou les soins primaires d’urgence pour des blessures ou des maladies résultant du travail ou survenant pendant les heures de travail et de venir en aide aux clients sur les lieux. Ce programme est conforme aux pratiques recommandées par l’Association de l’Ambulance Saint-Jean et au Règlement canadien sur la santé et la sécurité au travail (RCSST).

OBLIGATIONS DE L’EMPLOYEUR

2. Il incombe aux gestionnaires, avec l’aide des surveillants, s’il y a lieu, de s’assurer que :

a. une trousse de secours est disponible sur les lieux de travail ou tout près pendant toutes les heures de travail. Dans les édifices à plusieurs étages, les employés, les clients et les entrepreneurs auront accès à une trousse de secours à au moins tous les deux étages. Les médicaments ne doivent pas être conservés dans les trousses de secours ou avec les fournitures de premiers soins;

b. un registre de premiers soins administrés est tenu et conservé pour une période de dix (10) ans. On peut se procurer un registre de premiers soins auprès du MDN, soit le formulaire 2282 (7530-21​921-2934);

c. un employé titulaire d’un certificat de secourisme est chargé de maintenir le poste de secours en bon état;

d. un employé, un client ou un entrepreneur titulaire d’un certificat de secourisme général valide de l’Ambulance Saint-Jean, ou d’un certificat d’un niveau équivalent, est désigné comme secouriste dans chaque lieu de travail où six employés ou plus travaillent à un moment quelconque. Les certificats de secourisme général et élémentaire sont valides pendant un maximum de trois ans. Les dates d’expiration des certificats de secourisme sont consignées dans des dossiers;

e. les noms, lieux de travail et numéros de téléphone qui pourraient être utiles en cas d’urgence sont affichés à chaque poste de secours et comprennent :

i. le nom du secouriste,

ii. les services de transport d’urgence (y compris les taxis),

iii. un établissement de soins médicaux,

iv. le service d’incendie,

v. le service de police,

vi. un centre antipoison;

f.
des douches pour se laver la peau et se rincer les yeux sont fournies

pour une utilisation immédiate par les employés, les clients et les entrepreneurs qui viennent en contact avec une substance dangereuse. S’il n’est pas possible de se conformer à cette norme, il faut fournir de l’équipement portatif.

Note : la certification de secourisme des moniteurs de conditionnement physique est régie par une autre politique.

OBLIGATIONS DES EMPLOYÉS, DES CLIENTS ET DES ENTREPRENEURS

3. Il incombe aux employés, aux clients et aux entrepreneurs de se présenter à un secouriste pour se faire soigner lorsqu’ils subissent une blessure ou souffrent d’une maladie soudaine pendant les heures de travail et de fournir tous les renseignements pertinents relatifs à la blessure ou à la maladie au gestionnaire ou au surveillant. Il incombe également aux employés, aux clients et aux entrepreneurs de s’assurer que les clients reçoivent les mêmes soins, et que le gestionnaire ou le surveillant est avisé.

OBLIGATIONS DU SECOURISTE

4. Il incombe au secouriste de s’assurer que :

a. les premiers soins sont administrés conformément à ses compétences;

b. la personne est dirigée promptement vers un établissement de soins médicaux lorsque les soins d’un médecin semblent requis;

c. la trousse de secours est bien maintenue et le dossier des soins est dûment rempli chaque fois que la trousse est utilisée. Les renseignements consignés dans les dossiers sont confidentiels, sauf pour satisfaire à l’obligation en matière de présentation de rapports. Les renseignements inscrits dans un registre de premiers soins comprennent :

i. la date et l’heure auxquelles la blessure ou la maladie a été signalée,

ii. le nom complet de la personne blessée ou malade,

iii. la date et l’heure auxquelles est survenue la blessure ou la maladie ainsi que le lieu où elle est survenue,

iv. une brève description de la nature de la blessure ou de la maladie,

v. une brève description des premiers soins administrés et des dispositions prises pour traiter ou transporter la personne blessée ou malade,

vi. les noms des témoins, s’il y a lieu,

vii. une signature sous l’information inscrite au dossier de premiers soins.
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